AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE
KINGDOM OF SPAIN ON THE IMPLEMENTATION
OF ARTICLE 83 BIS OF THE CONVENTION ON AE s A

INTERNATIONAL GIVIL AVIATION .

WHEREAS the Protocol relating to Article 83 bis of the Convention on International Civil Aviation (Chicago, 1944) (hercinafier
referred 1o as “the Convention"), 10 which The Republic of Austriz and The Kingdom of Spain are parties, entered into force on 20 June
1997,

WHEREAS Article 83 bis, with a view to enhanced safety, provides for the possibility of transferring to the State of the Operator all or
part of the State of Registry”s functions and duties pertaining to Articles 12, 30, 31 and 32 a) of the Convention;

WHEREAS, in line with Doc 9760 (Airworthiness Manual), Volume I, Part B, Chapter 10, and in light of Doc 8335 (Manusl of
Procedures for Operations, Inspaction, Certification and Continued Surveillance), Chapter 10, it is necessary to establish precisely the
internztional obligations and responsibilities of The Repuhhc of Austria (State of Regisiry) and The Kingdom of Spain (State of the
Operator) in accordance with the Convention;

WHEREAS, with reference to the relevant Annexes to the Convention, this Agreement organizes the transfer from The Republic of
_ Austria 1o The Kingdom of Spain of the responsibilities normally carried out by the State of Registry, as set out in Sections 3 and 4
below;

‘The Republic of Austria represented by the Federal Minlstry for Transpart, Innovation and Technology (BMVIT)
Having its headquarters in Radetzkystrasse 2, A-1030 Wien, here represented by Mrs, Mag, Ehs.s.beth LANDRICHTER, General
Direcior,

Represented by its acting Competent Authority
“AUSTRO CONTROL GMBH"

Having its headquarters in Wagramer Strasse 19 A-1220 Wien

The Kingdom of Spsin, sepresented by the Agencia Estatal de Seguridad Aérea {AESA), by virtue of the Resolution of 24™ March 2009
of the Council of AESA (BOE of 6® April 2009) which delegates unto the Director of AESA the faculty provided for in Article 17.1 )
of Royal Decree 184/2008, by which the Statute of AESA is approved .and

Declaring their mutual commitment lo the safety and efficiency of internationa} aviation;

Recognizing that both Govemments have a mutal interest in ensuring the flight safety of aircraft engaged in international air
navigation for aircraft operating on The Kingdom of Spain (Siate of the aperalor) and Flight Crew under an Air Qperator Cerntificate
(AGC) issued by The Kingdom of Spain;

Desiring o ensure the continued safety of the operating aircraft registered in The Kingdom of Spain under a transfer agreement;
Hereinafier referred to as “the Parties”, have agreed as follows on the basis of Articles 33 and 83 bis of the Convention:

ARTICLE1-5COPE

Section 1. The Republic of Austria shall be relieved of responsibility in respect of the functions and duties transferred to The Kingdom
of Spain, upon due publicity or notification of this Agreement as determined in paragraph b) of Article 83 bis,

Section 2, The scope of this Agreement shall be limited to the aircraft listed in Attachment 2, registered in the register of civil aircraft of
The Republic of Ausiria and operated under [easing arrangement by the operalor listed in Attachment 2, whose principal place of
business is in The Kingdom of Spein. . "
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AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE
KINGDOM OF SPAIN ON THE IMPLEMENTATION
OF ARTICLE 83 BIS OF THE CONVENTION ON AE S A
INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

ARTICLE I1 - TRANSFERRED RESPONSIBILITIES

Section 3. Under this Agreement, the Parties agree that The Republic of Austrin transfers 10 The Kingdom of Spain the following
functions and duties, including oversight and control of relevant items contsined in the respective Annexes to the Convention:

1. ICAQ Annex 6 Part I

2. ICAO Annecx 8 Part Il chapters 3, 4 (all responsibilities which are normally incumbent on the State of Registry and those
portions which provide for aircraft operator and operator’s Authority responsibilities in relation to the intended operations)

3. ICAO Annex { Personnel Licensing - issuance and validation of licences

4. ICAO Annex 2 Rules of the Air ~ enforcement of compliance with applicable rules and reguiations relating to the flight and
manceuvre of gircraft. :

Section 4. The procedures related to the continuing airworthiness of aircraft to be followed by the aircraft operatar listed in Attachment
2 will be coniained in the operiator’s maintenance control manual in force {CAME). Attachment 1 hereunder describes the
responaibilities of the Parties regarding the conlinuing airworthiness of aircrafi,

ARTICLE III - NOTIFICATION

Section 5. Responsibility for nolifying directly any States concemed of the existence and contenits of this Agreement pursuant to Article
83 bis b) rests with The Kingdom of Spain as the State of the Operator, as needed. This Agreement, as well as any amendments to it,
shall also be registered with ICAO by The Republic of Austria as the State of Registry or the Kingdom of Spain as the State of the
Cperutor, as required by Article 83 of the Convention and in accordance with the Rules for Registrtion with ICAO of Aeronautical
Agreements and Armangemenits (Doc §685).

Scction 6. A certified trug copy of this Agreement shall be placed on board each aircraft 1o which this Agreement applies.

Section 7. A certified true copy of the air operator certificate (AOC) issued to the operator listed in Attachment 2, S.L. by The Kingdom
of Spain, in which the aircraft concerned will be duly listed and properly identified, will also be carried on hoard each aircraft.

ARTICLE IV — COORDINATION

Section 8, Meetings between Austro Control GmbH and AESA will be held when any pan request lo discuss both operations and
girworthiness magters resulting from inspections that have been conducted by respective inspectors, For the sake of enhanced safety,
these meetings will take place for the purpose of resolving any discrepancies found as a result of the inspections and in order to ensure

that all parties are fully informed about the Spanish operator’s operations, The following subjects will be among those reviewed during
these meetings:

= Flight operations

- Continuing airworthiness and aircraft maintenance

- Operator's MCM procedures, if applicable

- Flight and cabin crew training and checking

- Any other signilicant matters arising from inspections

Section 9. Subject to reasonable notice, Austro Control GmbH will be permitted access to AESA documentation concerning the
operators listed in Attachment 2 in order to verify that The Kingdom of Spain is fulfilling its safety oversight obligations as wansferred

ay

from The Republic of Austria.
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AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE
KINGDOM OF SPAIN ON THE IMPLEMENTATION

=4
OF ARTICLE 83 BIS OF THE CONVENTION ON AE S A

INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

ARTICLE V - FINAL CLAUSES

Section 10. This Agreement will enter into force on its date of signamire, and come to en ead for aircraft listed in Attachment 2 a1 the
complction of the respective leasing arrangements under which they are operated. Any modification to the tzchnical attachments of the
Agreement shall be agreed by the parties thereto i wriling by the designated representatives of the AESA and Austro Control GmbH 25
follow:

* Apencia Estatal de Seguridad Aérea (AESA):
Ms, Marta Lestan Saenz, Flight Safety Director
e-mail; mlestau@sepuridedacren.cs

=  Austro Control GmbH: :
Competent person for any questions is Mr. Wilhelm Jagritsch, MBA,
e-mail wilhelm jazritschd anstrocomirol.at o phone +43 51703 -1630 (fax: -1666).

Any modifization to the techinical attachments shall not po beyond the provisions laid down in Article 83bis and any other applicablz
repulation, in the case of the Attachment | and the inclusion of new aircraft and changes of dates in the case of the Altachment 2.

Section 11. Any disagreement concerning the interpretation or zpplication of this Agresment shall be resolved by consultation betwesn
the Parties,

Section 12. In witness thereof, the undersigned representatives of INAC and AESA have sipned this Apreement,

For the Air Safety Stale Agency of The Kingdom of  For the Federal Minister for Transport, Innovation

Spain and Technology
[Signature] [Signature}
o

Map. Elisabeth Landrichter

General Director Civil Aviation
Federal Ministry for Transport,
Innovation and Technology
Avstria
. ) - "“'""a--ma-.q.,..m%m“
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AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE =

KINGDOM OF SPAIN ON THE IMPLEMENTATION

OF ARTICLE 83 BIS OF THE CONVENTION ON AE s A!
INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Amachmra §
PART 1
RESPONSABILITIES EXPOSITION

Genezal

1.  The lucs! amendment of the Regulation (EC) No 2162008, {EU) No 74582012 and {EC) No 1321:2014 and other requirements
issued by the Enropean Aviztion Salety Agency (EASA) catled for in this Agreement, directly or indirectly, shall be applicable. .
in the case AESA would gramt cxemptions wnder provisione of 2y 144 of Regulation (EC) No 216:2008 of the Ewopesn
Parirament and of the Comneil of 20 February 2008 these cxemptions shafl be notificd 1o Avstro Contrsl GabH as soon as pessible
umless otherwise explicidy established elsewhers in this azrremen:.

Approved type design

2. The sircraft, and any product or part thereof, must comply with rclovant EASA approved type design {refer to provisions of an. 2
of Regulation {EU) 748.2012). AESA will be responsible for supervising compliance with this requirenent all the time the zircrafi
is being operated by the naronal operator under Anstrian registralion marks.

Mandatory Contimuing Airwonhiness Information (MCAT)

3. As applicable scconding to EU regulations, the ainvafi must be in compliance with all tbe Maodatory Contivuing Airwornthiness

Information (soch ss AD's, Emerpency Conformity Information {ECT), cie.) applicable to thet sircraft, and 1o any pant thereof,
rendated as npplimble either by the relevant State of Design Anthorities {refer to Decicion No. 22003 of The Executive Dirccior
of The Agency dated 14 October 2003) or by EASA. The swcraft may be 2lso requesied to comply with MCAY's applicable 16 the
subject aincrafit model, products or parts thersof, issued by AESA or by Austro Control GmbH under the provisions of ant. 14 of
Repulation (EC) No 2152008 of the Furopezn Pasliamenl and of the Council of 20 Febmary 2008 when an eguivalem
airworthiness aotion bes not bern mads mandatory by State of Design Amtbonifies or more restrictive terms of compliance ar
mandated by AESA ‘Ansiro Control GmbH. To this e regand, coomdimation between AESA zud Austre Contrel GmbH will be
cnsored and design or mainicnance programme implicatioss deriving from the sbove inentioned mandatory airworthiness actipns
will be trested in accondance with terms 2nd conditions of approprixe paragraphs of the following section “Maintenance™. The
Spanish operator, must hold and keep up-to-date a complete set of the ahove mentioned epplicable MCAI's. Regarding to Austro
Control GrbH MCAI’s, any other airworthiness actions mendmed by Apstro Commi Glle (c.g. LTYH-Lufufichtigk=itshinweise)
appliczble to the concemed aircraft type 2nd parts‘producis bave to be flfiled:
The Austrizn AD's and LTH's erc provided on imiernet:  hiip:/‘www sustrocontrplat. Any defopation to MCAI's requirements
nmsthcappmwdmnccmdmumlhEUmguhlwms The Spanish operator is also requested o look regukarly at EASA and other
relevant Stare of Design Amthority web sitas 10 falfifl their contiming atrworthiness responsibifities im respert of aircraft and its
components. Any dzmzation 1o MCAL's requirements must be approved in nroondance with EU repmiations.

4, The contiming airworthiness of the aircraft while being operatcd by the Spanick operior under the approprizic opemationsl

approval pramied by AESA will be mansged and casured by the Spenish operator itself boldiog 2 Part-M Subpan G - spproval
(CAMO) grasted by AESA.

5 Amaﬁ shajl be maintained in accordance with the Aircrafi Moinewance Propramme (AMP) spproved by AESA (o the Spanish

b opmnnr for the subjeet arcrait in accordance with melevant requiements of Armex 1 (Part-M) of Regulation (EU) 132172014, 2
“ ,‘"‘~ mv;ped. In defamit of any maintenance specifications of the Authority of ihe Siate of the sperator or the manufacturer, the

ts of the State of registry Authosity will epply. Sonveillancs of the aieraft maimlenanee programme will be performed
ﬁAESA n sorordance with its natjonal procedures endfor in cumpﬂm with Part-M provisions. Any variation, if reguested, o
::c.) will be zpproved by AESA in

accordznce with romquirements, guidelines and interpretative materials for thigff
oot be less restricive than Part-M provisions.
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AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE
KINGDOM OF SPAIN ON THE IMPLEMENTATION
OF ARTICLE 83 BIS OF THE CONVENTION ON AE s A
INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

6. Repairs and modifications to be performed on the aircrafi shall be spproved in accordance with relevant provisions of Annex (Part
21) to the Regulation (EUJ) 7482012, as revised, and relevant implementation procedures, before their emhodiment. Any repair of a
damage that is beyond the limits or outside the scope of the published approved repair data must be approved by EASA (M.A.
304). The express permission of the aircraft registered owner and of the lessor is required prior to the incorporation of any
modification in order to ensure compliance with all applicable requirements and facilitating the lease back of the aircraft at the end
aof the lease period.

7. All maintenance inspections, repairs and modifications to be performed on the aircraft have to be carried out and released to service
by a Part-145 zpproved Maintenance Organisation.

8. The operator shall be responsible for maintenance records keeping during leasing period in accordance with applicable Part M
requirements, relevant specific conditions requested by the lessor Authority and lessee's national procedure. All the maintenance
records as described in the applicable Part-M requirements shail be transferred to the Austrian operator when the aircraft will be
leased back

9. Leasing contract, the Operations Manual (OM} and the Continuing Airworthiness Management Exposition (CAME) approved 1o
the Spanish operator by AESA must reflect all stated conditions in this Appendix 1 as applicable.

Certificate of Airworthiness

10. The continued validity of the Aircraft Certificate of Airworthiness {CofA) shall be ensured in accordance with Regulation (EU)
1321/2014 Pari-M requirements.
The Airworthiness Review Certificate shall be issued/re-issued by Austro Control GmbH based on recommendation issued by an
approved Part-M Subpart G Continuing Airworthiness Management Organisation.

11. Permits to Fly in respect of the Austrian registered aircrafl, where the aircrafl is temporarily not in sirworthy condition, shall be
issued by Austro Control GmbH upon appropriate application (21A.703 and 21A.7G7) in  accordance with Regulation (EU)
T48/2012, If Austro Control GmbH issues a Permit to Fly, the AESA will be informed.

Operations

12. The aircrafi shall be operated in eccordance with the EASA approved Aircraft Flight Manual, or deemed as EASA approved under
Regulation (EU) 748/2012, and, if any, AESA approved MEL that has not 1o be less restrictive than the relevant EASA
approved/accepted MMEL, or deemed as EASA approved/accepted, Any deviation to the approved MEL shall be approved by
AESA in accordance with the pertinent procedures approved to the Spanish operator,

13. Operation’of the sircraft being conducted under the operator’s AOC/License will be carried out in accordance with Commission
Regulation (EU) No 965/2012 and Regulation (EC) No 1008/2008. Conunumg oversight will be carried out by AESA according to
the current national requirements and procedures,

In-service occurmences or incidents

14, Information, written in the English language, on in-service occurrences that affect or could affect continuing airworthiness of the
aircrafl shall be provided by the Spanish operator to the organisations responsible for the type design, AESA, Ausiro Control

Gmbl-l (chonmg Tool on lhe website of Austro Control:
i . jen/avi 3 / i i and the State of Design Authorities as soon as
possible { in case of an accldent or serious mcudenl, in addmon to the Austrian AIB (FUS@bmyvitpv.at) and to Austro Control

GmbH) - but not later than 3 days., Communication between AESA and Austro Contro! GmbH shall be done according to
Regulation (EU) 376/2014 on occurrence reporting in civil aviation. In case of in-service occurrences that could invalidate the
Aircraft Certificate of Airworthiness, AESA is entitled to prevent aircrafi from resuming any operations and shall immediately
inform Austro Control in order to allow proper ¢orrective actions.

R
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AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE
KINGDOM OF SPAIN ON THE IMPLEMENTATION

4
OF ARTICLE 83 BIS OF THE CONVENTION ON AE S A

INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Licences

15.

16,

Flight operations will be conducted by the Spanish operator employing fight crew members holding an appropriately rated license
issued, accepted or validated by Austro Contro! GmbH. Otherwise Austro Control GmbH validation is not requested if the said
licence is 2 PART-FCL licence in accordance with Commission Regulation (EU) No 11782011 of November 2011, as amended,
or a JAR-FCL licence issued by any of the EASA member State Authorities under JAR-FCL mutual recognition or bilateral
acceplance between NAAs,

Any flight treining activities will be conducted, as necessary and required by Parnt-FCL regulations, under the supervision,
responsibility and authorisation of Flight Instructors employed by the Spanish operntor holding the appropriate pilot license with
the requested ratings, issued, accepted or validaled by AESA, or validated by Austro Control GmbH.

Obligations of the Spanish Operator

17.

18,

19.

20.

The Spanish Operator shall be engaged to provide free access for AESA and Austro Control GmbH inspection respectively ot any
time it will be required. Maintenance and operational records must be up to date and availuble to any request from AESA and
Austro Control GmbH untif the end of the legal obligation to preserve these documenta/recards. The associated documents shall be
issued in the English language.

A written commenication about the termination or changes of the lease- agreement between Spanish operator and Austrian owner
shall be sent 10 AESA. AESA will immediately inform Austro Control GmbH,

A copy of this agreement as well as a copy of its Appendix | must be carried on board the aircrafl at all times it is operated
according the provisions of this agreement under the Air Operator Certificate of the corresponding operator listed in Auachment 2

All communicetions affecting the execution of this agreement and its attachment Appendix 1 - working armngements shall be
made between the designated representatives of the AESA and Austro Control GmbH as follows, as follows

¢  Agencia Estatal de Seguridad Aérea (AESA):

Coordinator: Mr, Alvaro Gémez Herranz. Maintenance and Inspection Department

email; aimi.aesa/@securidadaerea.es
phone: +34 91 396 8183

Ms, Barbara Lema Femndndez. Chicf of the Safety Control in Maintenance Division
c-mail: blema@seguridadaerca.cs

Mr. Jose Luis Lozano Lozano. Safety Inspection Coordinator
e-mail: jllozanofdsepuridadacrea.cs

- »
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AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE =
KINGDOM OF SPAIN ON THE IMPLEMENTATION

OF ARTICLE 83 BIS OF THE CONVENTION ON AE s

INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Occurrences

Agencia Estata] de Seguridad Aérea (AESA)
Apantado de correos: 59181, Madrid 28080
e-mail; sucesos.aesa@seguridadaerea.es
Fax: +34 91 301 9812

Tel: +34 91 301 95 79/ +34 91 301 95 81

Investigation of Accidents
Comisidn de Investigacion de Accidentes e Incidentes de Aviacidn Civil (CIALAC)

Tel: +34 91 597 89 60
e-mail: ciginc/@ fomento.cs

*  Austro Control GmbH;: ‘
For matter of principles in relation 10 this agreement, co-ordination for specific issues with the other interested AESA involved
Departments is;

Competent person for any questions is Mr, Wilhelm Jagritsch, MBA, e-mail wilhglm,japritsch@austrocontrol.at or phone +43 51703 -
1630 (fax: -1666).

¢.mail: airworthiness@austrocontrol.al

Coordination: Mr Hans Jirgen Alimann,
e-mail: hans-juerpen.altmann{austrocontrol.at or phone +43 51703 -1647 (fax: -1606).

Occurmrence reports:

Reporting Tool on the website of Austro Controk hyip:/wiww,austrocontrol.at/er/aviation apency/safetvireporting/reporting (ool
Accidents and serious incidents:

FUSEbmvil.pv
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AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE -
KINGDOM OF ‘SPAIN ON THE IMPLEMENTATION
OF ARTICLE 83 BIS OF THE CONVENTION ON

INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

=%
AESA

PART 2
RESPONSIBILITIES OF THE REPUBLIC OF AUSTRIA AND THE KINGDOM OF SPAIN REGARPING AIRWORTHINESS
OUTLINE
{According to Chicago Convention)
| REF | Subject ICAQ Doc Responsibilities of the Responsibilities of the State of the REF.
State of Registry {The QOperator (The Kingdom of Spainl} PART
Republic of Austria) 1
1 Mandatory continuing Annex §, PartIl, Ensurc that AESA Ensure that the Spanish operator
airworthiness information | Chapter 4; Doc and the Spanish complies willt mandatory continuing
9760, Volume II, operator receive all airworthiness information transmitted by
Part B, Chapler 8 apphicable mandatory | The Republic of Austria, I&4
continuing
airworthiness
information.
2 Operation of aircrft in Annex 6, Part £, Assume State of Registry's
compliance with ita 323 and 324 responsibility as defined in 3.2.4 of \
Certificate of : Annex 6, Part 1L 2
Airworthincss (CofA)
3 Operator’'s maintenance Annex 6, Part 111, Ensure that the responsibilities ace 5
responsibilities Chapter 6, 6.1 contained in the CAMO's CAME.
4 Operator's maintenance Annex 6, Part I, Ensure that the maintenance
' responsibilities 6.12 organizations used by the Spanish 7 &8
operator are approved in accordance
with Part 145.
5 Opemlor’s maintenance Annex &, Part LI, Cnsure that guidance is contained in the
control manual (MCM). 62.1106.24 CAMOQ's CAME, approve the CAMO’s
CAME and transmit a copy {0 Austro
Control GmbH.
6 Maintenance Programme | Annex 6, Part III, Approve the Maintenance Programme 5
Chapter §, 6.3
7 Maintenance records Annex 6, Part 111, Possibility 10 inspect | Ensure that records are kept in
6.4.1 10 6.4.3 maintenance records | accordance with 6.4.1 10 6.4.3 of Annex
and documents, 6, Part I11., 9
8 Continving airworthiness | Annex 6, Part 111, Ensure that the Ensure that the airworthiness
information 6.5.1y6.5.2 airworthiness requirements of The Kingdom of Spain
requirements of The and The Republic of Austriz are
Republic of Austria complied with and adequate procedures 9
are known (o both are incorporated in the CAMO's CAME.
AESA and the Ensure that airworthiness reports arc
Spanish operator given 10 The Republic of Austria,
9 Modifications and repairs | Annex 6, Parte III, Ensure that they have been previously
6.6; Doc 9760, approved by the States of Design and of
Volume (I, Part B, Manufacture.
Chapter 10, Enszure that the requirements are )
Attachment 10-A. contained in the CAMO's CAME and
Doc 9642, Part VIII, approve the CAMO's CAME,
Attachment A, 3.7
10 Approved maintenance Annex 6, Part II1[,8.7 Ensure that the maintenance
organization and arganizations used by the Spanish
! maintenance relense pRgLOr At approved in accordance 2
i ,

Maintenance approval

and 6.1

s
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AGREEMENT BETWEEN AUSTRIA AND THE
KINGDOM OF SPAIN ON THE IMPLEMENTATION

>
OF ARTICLE 83 BiS OF THE CONVENTIONON | A ES A\

INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

PART 3
RESPONSIBILITIES OF THE REPUBLIC OF AUSTRIA AND THE KINGDOM OF SPAIN REGARDING AIRWORTHINESS
(According to EASA PART M)
Part M requirement | Subject Responsible State Part | reference
M.LI Oversight of the continuing airworthiness of S1ate of the Operator 3 &4
individual aircrzfit
Issue of Airworthiness Review Certificales State of Registry 11
M.1.4 Approval of maintenance programmes, State of Qperator 5
SUBPART C CONTINUING AIRWORTHINESS
M.B.30! Maintenance Programme State of Opemator 5
M.B.302 Exemptions State of Registry 3,6
M.B.303 Aircraft Continuing Airworthiness State of Registry 5
monitoring
M.B.304 Revocation, suspension and limitation State of Repistry
SUBPARTE I AIRWORTHINESS REVIEW CERTIFICATE
M.B.501 Assessment of recommendations State of Registry 11
M.B.502 Airwarthiness review by Competent State of Registry ti
Authority
M.B.903 Findings State of Registry
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Attachment 2
LIST OF AIRCRAFT AFFECTED BY THIS AGREEMENT

Airceaft Type Registration Marks | Serial Number Qperator Lensing Term
EC135P2 CE-XRR 0383 TAF Helictpteros, S.L.. 01/03/2016 - 28/02/2017
2
.;'f
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